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LED Downlight Specifications

Part No. 52408 /52410 52409 /52411
Power (W) 10 10
Voltage (V) 220-240 220-240
Luminous flux (Im) 810 840

CCT (K) 3000 4000
Lifetime (hours) 40000 40000
Beam Angle 40 40
Height (mm) 50 50
Outer diameter (mm) 78 78
Inner diameter (mm) 68 68

Specifications subject to change without notice - Caractéristique sujette & modification et ce sans préavis - Technische Daten kénnen ohne vorherige
Ankiindigung geandert werden - Specifiche soggetie a modifiche senza preavviso - Especificaciones sujetas a cambio sin previo aviso - Especificacao
sujeita a alteracao sem aviso - Dane techniczne moga ulec zmianie bez MOXKET BbiTh 6e3
yBenomnenus - Technické Gdaje podiéhaji zménam bez predchoziho upozornéni - Az adatok kilén értesités nélkiil megvaltozhatnak - Specifikacija
podleze promenama bez obavestenja - Tehnicki podaci podlozni su promjenama bez prethodne najave
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English

Safety Instructions

This product is for indoor use only.

>

Dimmable

This product is dimmable.

Always disconnect the product from mains voltage before installing or replacing it.

Regional installation regulations should be observed.

Do not cover the luminaire with insulating matting or similar material.

Installation and repairs should only be carried out by a qualified person and using
genuine spare parts. Incorrect repairs could pose a significant risk.
Please store in a safe place.

LED Downlight is a sealed unit. If there is any malfunction with the product, please
exchange the whole luminaire.




Francais

Instructions de sécurité

Ce produit est destiné a un usage en intérieur uniquement.

Ce produit propose la fonctionnalité de variation d'intensité

2l

Dimmable

Débranchez toujours le produit de I'alimentation secteur avant d'effectuer une
installation ou un remplacement.

Les prérogatives régionales doivent étre prises en compte.

gl [

Ne recouvrez pas 'éclairage d'un isolant ou d'un matériau similaire.

)
N

i\*

Les procédures d'installation et de réparation doivent uniquement étre effectuées par une
personne qualifiée et a l'aide de pieces de rechange authentiques. L'utilisation de piéces de
rechange non conformes peut se révéler dangereuse. Conservez ce produit dans un lieu sar.

=

La LED pour plafonnier est une unité encastrée. En cas de dysfonctionnement du
produit, échangez I'appareil d'éclairage complet.

O

Garantie limitée de 3 ans ; pour obtenir des informations supplémentaires, rendez-vous a l'adresse www.verbatim.com/warranty.

Sivous avez des questions au sujet de ce produit, contactez [équipe d'assistance Verbatim a ladresse wwwiverbatim.com/support.



Deutsch

Wichtige Sicherheitshinweise

Dieses Produkt darf nur im Innenbereich verwendet werden.

>

Dimmable

Dieses Produkt ist dimmbar.

Trennen Sie das Produkt immer vom Stromnetz, bevor Sie es anbringen
oder auswechseln.

Vor Ort geltende Installationsvorschriften sind einzuhalten.

Die Leuchte darf nicht mit Isoliermaterial oder ahnlichem Material abgedeckt werden.

Installations- und Reparaturarbeiten sollten ausschlieBlich von einer qualifizierten Fachkraft
und unter Verwendung von Original-Ersatzteilen durchgefiihrt werden. Nicht ordnungsgeman
durchgefiihrte Reparaturen stellen ein erhebliches Risiko dar. Bitte sicher aufbewahren.

Ein LED-Downlight ist eine in sich geschlossene Einheit. Falls bei dem Produkt
jegliche Fehler oder Funktionsstérungen auftreten, tauschen Sie bitte den gesamten
Beleuchtungskérper aus.

m/warranty. Wenn

ipport



Italiano

Informazioni di sicurezza

Questo prodotto & progettato esclusivamente per essere utilizzato in ambienti chiusi.

Dimmable

Questo prodotto 2 a luminosita regolabile

Scollegare sempre il prodotto da una presa elettrica in tensione prima di installarlo
o sostituirlo.

Osservare la normativa locale per l'installazione.

Non coprire il dispositivo con materiali isolanti o simili.

Installazione e riparazioni devono essere eseguite solo da una persona qualificata,
usando parti di ricambio originali. Le riparazioni errate possono comportare rischi
significativi. Conservare in un luogo sicuro.

LED Downlight & un‘unita sigillata. In caso di malfunzionamento del prodotto, cambiare
I'intero apparecchio di illuminazione.

Garanzia limitata di 3 anni - per ulteriori dettagli, visitare il sito www.verbatim.com/warranty.

In caso di domande su questo prodotto, contattare il team di supporto Verbatim - www.verbatim.com/support



Espafiol

Instrucciones de seguridad

Este producto sélo debe usarse en interiores.

La luz de este producto se puede atenuar.

a2

Dimmable

Desconecte siempre el producto de la red de alimentacién antes de instalarlo
o sustituirlo.

Deben cumplirse las normativas regionales sobre la instalacion.

gl [

No tape la lampara con esteras aislantes u otros materiales similares.

A

A

P

)

La instalacion y las reparaciones solo debe llevarla a cabo una persona cualificada y con
piezas de repuesto originales. Las reparaciones incorrectas podrian entraiar graves
riesgos. Guarde el producto en un lugar seguro.

=

LED Downlight es una unidad hermética. Si el producto no funciona correctamente,
cambie toda la luminaria.

O

Garantia limitada de 3 afios. Para obtener mas informacién, visite www.verbatim.com/warranty. Sitiene alguna pregunta

sobre este producto, péngase en contacto con el equipo de soporte de Verbatim: www.verbatim.com/support



Portugués

Instrucoes de Seguranca

Este produto destina-se a ser utilizado apenas em ambientes interiores.

Este produto é reguldvel ao nivel da intensidade da luz.

a2

Dimmable

Desligue sempre o produto da corrente antes de o instalar ou substituir.

Os regulamentos regionais de instalagdo devem ser respeitados.

gl [

Nao tape a iluminacdo com revestimento isolador ou um material similar.

A

A

P

)

Alinstalacéo e as reparagdes s6 devem ser realizadas por uma pessoa qualificada e
usando pecas sobresselentes originais. Reparacdes incorrectas poderdo representar
um risco significativo. Guarde num local seguro.

=

A Downlight LED é uma unidade selada. Se ocorrer alguma anomalia no produto,
substitua toda a luminaria.

O

Garantia limitada de 3 anos - para mais informacées, visite www.verbatim.com/warranty. Caso tenha alguma duvida

sobre este produto, entre em contacto com a equipa de apoio da Verbatim - www.verbatim.com/support



Wersja Polska

Instrukcje bezpieczenstwa

Produkt nalezy stosowad tylko wewnatrz pomieszczen.

Dimmable

Produkt posiada funkcje sciemniania

Przed zainstalowaniem lub wymiang produktu nalezy go zawsze odtaczy¢ od
sieci elektrycznej.

Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw dotyczacych montazu.

Obudowy lampy nie nalezy otacza¢ matg izolacyjng lub podobnymi materiatami.

Montaz i naprawa moga by¢ wykonywane wytacznie przez wykwalifikowane osoby i
za pomoca oryginalnych czesci zamiennych. Nieprawidtowa realizacja naprawy moze
stwarzac znaczne zagrozenie. Przechowywad w bezpiecznym miejscu.

Oswietlenie LED Downlight jest dostarczane jako szczelnie zamkniety produkt.
W przypadku awarii produktu nalezy wymienic catg oprawe oswietleniowa.




Pycckuin

UHCTPYKLUMUM NO TEXHMUKE 6e30nacHOCTHU

370 usaenue npeaHasHadeHo ANs SKCMTyaTaumumy UCKMYUTENBHO BHYTPU MOMELLEHMS.

>

Dimmable

3TO NPOAYKT ¢ PErynupysmMoi APKOCTLRY.

Bcerpaa oTknoyaiiTe yCTPOCTBO OT CETEBOrO HaNpsHKEHWs Nepes ero ycTaHoBKON
VN 3aMeHON.

[lomkHbl cobnoaatbcs pervoHanbHble TPeGoBaHUS K yCTaHOBKE.

He SEKprBaVITe CBETWUITbHUK N30JTUPYOLLMM MaTUPYOLLUM NI aHanornyHblMm

,6 martepuanom.
S aTepuano
O YcTaHoBKa 1 PEMOHT AOMKHBI MPOU3BOANTLCS TOMBKO KBAMULIMPOBAHHbIM CrIELManicToM ¢

NCNonb30BaHNEM OpUrMHaNbHbIX 3anacHbIX yacTei. HOCJ'IG,C(CTBVIF! HenpasuibHOro peMoHTa
MOryT NpeacTaBnATb CEPbE3HYH ONACHOCTb. XpaHVITb B GesonacHom mecTe.

CBETOAMOAHbBIN MOTONOYHBIN CBETUNBHWUK UMeeT Hepa3BopHYto KOHCTpyKuuo. Ecnn
u3genune HeucnpaBHoO, 3aMeHUTE ero LerMKoM.

OrpaHnieHHas rapaHTsi CPOKoM Ha 3 roaa— Aist NomyHeHIs! NofpoBHOI MHchopmaLm noceTuTe caiiT www.verbatim.com/warranty. Ecrny Bac

€CTb Kakvie-Tbo BOnpockl 06 3ToM NpoflyKTe, 06paTuTeCh B CryxGy TeXH4ecKoi noaaepxiv Verbatim no anpecy wwwiverbatim.com/support



Cesky

Bezpecénostni pokyny

Tento produkt je uréen pouze pro pouziti v budovach.

>

Dimmable

Tento produkt |ze stmivat

Pred instalaci nebo vyménou vzdy odpojte produkt od zdroje napéjeni.

Je tfeba dodrzet mistni pfedpisy pro montaz.

Neprekryvejte svételné téleso izolaéni rohozi nebo podobnym materidlem.

Montaz a opravy smi provadét pouze kvalifikované osoby, které pouzivaji originalni
néhradni dily. Nespravné opravy mohou predstavovat vysoké riziko. Uchovavejte na
bezpe¢ném misté.

Svitidlo s izkym paprskem LED je utésnéna jednotka. Pokud dojde k jakémukoli selhani
produktu, vymérite celou jednotku lampy.

zéruka. Vice informaci nale: li k tomuto produktu

ktujte tym podpol



Magyar

Biztonsagi utasitasok

Atermék kizarélag beltéri hasznalatra vald.

Atermék fényereje szabalyozhatd.

Dimmable

Uzembe helyezés vagy csere el6tt mindig dramtalanitsa a késziiléket a
tapkabel kihdzasaval.

A helyi telepitési kdvetelményeket is figyelembe kell venni.

Avilagitotestet ne boritsa be szigetel§-sz6nyeggel vagy hasonlé anyaggal.

Atelepitést és javitast szakembernek kell végeznie eredeti pétalkatrészek
felhasznalasaval. A nem megfeleld javitas komoly kockazatot jelenthet. Csak
biztonsagos helyen tarolja!

Alefelé iranyulé LED-vilagitas egy zart egység. A termék meghibasodasa esetén az
egész vilagitotestet cserélje ki.

3 éves korlat r etekért latog,

van a termékkel lépjen kapcsolatba




Eesti
Ohutusnduded

See toode on moeldud liksnes siseruumides kasutamiseks.

Toade on hamarda.

D a2

Dimmable

Enne paigaldamist vi valjavahetamist lahutage toode alati vooluvérgust.

Jargima peab kohalikke paigalduseeskirju.

Arge katke valgustit isoleermati véi muu sarnase materjaliga.

allwEIlES

i\*
—~

Paigaldamise ja remondiga peab tegelema vastava valjadppega inimene ja kasutada tuleb
ehtsaid varuosi. Vale remont vaib olla ohtlik. Hoidke toodet kindlas kohas.

A
O

LED-allavalgusti on suletud seade. Toote mis tahes rikke korral vahetage valja kogu
valgusti.

astane piiratud garanti ksikasjalikumat teavet saate aadressilt www.verbatim.com/warranty.




LatvieSu valoda
Drosibas Instrukcijas

Sis produkts ir paredzéts izmanto$anai tikai iekstelpas.

D a2

Sis produktam ir reostats.

Dimmable

Pirms uzstadisanas vai nomainas vienmér atvienojiet produktu no sprieguma avota.

Regional installation regulations should be observed.

Neparklajiet gaismekli ar izol&josu parklaju vai lidzigu materialu.

ZallwEIlIES

i\*
—~

Uzstadisanu un remontu drikst veikt tikai kvalificéts specialists, izmantojot originalas
rezerves dalas. Nepareizs remonts var radit nopietnu risku. Ladzu, glabajiet produktu
dro$a vieta.

LED Downlight ir hermétiska vieniba. Ja produkts darbojas kladaini, ladzu, nomainiet
visu gaismekli.

U=

3 gadu ierobe: etn




Lietuviy kalba
Saugos Nurodymai

Sis gaminys skirtas naudoti tik viduje.

Dimmable

Sis gaminys pritemdomas

Prie$ montuodami ar keisdami §j gaminj, visada atjunkite nuo maitinimo tinklo jtampos.

Reikia laikytis regioniniy montavimo taisykliy.

Neuzdenkite $viestuvo izoliaciniu dembliu ar panasia medziaga.

Montuoti ir taisyti turi tik kvalifikuotas asmuo naudodamas originalias atsargines dalis.
Netinkamai taisant gali kilti didelis pavojus. Laikykite saugioje vietoje.

Sviesos diody zemyn nukreiptas viestuvas yra sandariai uzdarytas jrenginys. Jei gaminys
blogai veikia, pakeiskite visg viestuva.




Slovensky
Bezpecnostné Pokyny

Tento vyrobok je uréeny len na pouzitie vnutri.

>

Intenzita svetla vyrobku sa da stimit.

Dimmable

Pred montazou alebo vymenou vyrobok vzdy odpojte z elektrickej stimit’.

Pocas montaze je potrebné dodrziavat miestne predpisy.

Svietidlo nezakryvajte izolaénymi rohozami, ani ziadnym podobnym materidlom.

Montaz a opravy smie vykonavat len vyskolena osoba s pouzitim originalnych nahradnych
dielov. Nespravne vykonana oprava moéze predstavovat zna¢né nebezpecenstvo. Na
skladovanie pouzivajte bezpe¢né miesto.

Stropné svietidlo LED predstavuje uzavretd jednotku. Ak sa objavi akékolvek porucha
vyrobku, alebo je vyrobok nefunkény, vymerite celé svietidlo.




Slovenscina
Varnostna Navodila

Izdelek je namenjen samo za notranjo uporabo.

Izdelek nudi moznost zatemnitve.

D a2

Dimmable

Izdelek pred namestitvijo ali preden ga zamenjate, vedno izklopite iz omreZne napetosti.

Upostevaijte regionalne smernice namestitve.

Svetilke ne pokrivajte z izolacijskimi pregrinjali ali podobnimi materiali.

ZallwEIlIES

i\*
—~

Namestitev in popravila naj izvaja le usposobljena oseba in pri tem uporablja samo
originalne nadomestne dele. Nepravilna popravila lahko predstavljajo veliko nevarnost.
Izdelek shranite na varnem mestu.

A
O

LED Downlight je zaprta enota. Ce se na izdelku pojavi okvara, zamenjajte celotno
svetilko.

leta omejene garancij a ve¢ podrobnosti obi$¢ite www.verbatil




Tiarkge
Guvenlik Talimatlari

Bu Urtin yalnizca tek kullanimhktir.

D a2

Bu Grindn 1s1§1 azaltilakilir.

Dimmable

Kurulumdan ya da degistirmeden énce her zaman Uriiniin ana sebeke ile baglantisini
kesin.

Bolgesel kurulum ydnetmeliklerinin gozetilmeleri gerekir.

Armatrd, yalitim 6rtist veya benzer bir materyal ile 6rtmeyin.

allwEIlES

i\*
—~

Kurulum ve onarimlarin yalnizca yetkili bir kisi tarafindan ve orijinal yedek parcalar
kullanilarak gerceklestirilmesi gerekir. Hatali onarimlar, nemli bir risk olusturabilir. Litfen
glivenli bir yerde saklayin.

A
O

LED Gémme lsig1, kapali bir tinitedir. Urlinde herhangi bir ariza olmasi durumunda liitfen
tum armatiiri degistirin.

3 yil sinirli garanti — daha fazla ayrinti igin su adresi ziyaret edin: u Uriine iliskin herhangi bir




Nederlands
Veiligheidsvoorschriften

Dit product dient alleen binnenshuis te worden gebruikt.

>

Dit product kan worden gedimd.

Dimmable

Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact voordat u het installeert of vervangt.

De plaatselijk geldende voorschriften dienen in acht te worden genomen.

Dek de armatuur niet af met isolatiemateriaal of vergelijkbare materialen.

De installatie en reparaties dienen te worden uitgevoerd door een hiertoe bevoegde
persoon en met gebruikmaking van de daartoe behorende reserveonderdelen. Onjuist
uitgevoerde reparaties kunnen een aanzienlijk risico met zich meebrengen. Bewaar het
product op een veilige plaats.

Het LED Downlight is verzegeld. Bij een storing aan het product, dient de hele armatuur
te worden vervangen.

3 jaar beperkte garantie. Ga voor meer informatie naar www.verbatim.com/warran ‘'oor vragen over dit product ku




EANnvik&

Odnyigg yia Tnv ac@aAsia

To TTpoi6éV auTd TTPOOPICETAl HOVO VIO XPFON ECWTEPIKOU XWPOU.

>

Dimmable

To TRoidy gival KATGAANAO YIa pUBHICH QWTEIVATNTAS HE dimmer.

MévTa va atmroouvaEeTe TNV TTAPOXT PEUPATOG TIPIV TNV EYKATAOTACN 1) TNV AVTIKATAOTACT
TOU TTPOIBVTOG.

Mpétrel va TnpoUvTal ol KaTé TOTTOUG KAVOVIOHOI EYKATAOTAONG.

Mnv KaAUTITETE TO QWTIOTIKG PE HOVWTIKSG TATTNTA 1) TTAPOUOIO UAIKOS.

Ol epyaaieg eykaTAOTAONG KAl ETIOKEUWY TIPETTEI va avaAapBavovTal pévo atré katdAAnAa
KATOPTIOPEVO ATOMO Kal VO XPNOIPoTToloUvTal yvrola avTaAAakTIKG. O1 e0QaApéveg
ETTIOKEUEG UTTOPET va aTTOTEAEOOUV ONUavTIKO Kivouvo. ATToBnkeUoTE 08 a0PaAEG onpeio.

O xwveutdg TpoPoAéag LED eival o@payiopuévn ouoKeun. Av TO TTpOidV TTapouasidoel
otroiadrroTe BAGRN, AAAGETE OAOKANPO TO PWTICTIKO.

EplopIopPEVN £yyUNON 3 ETWV — YIA TIEPIOCOTEPEG AETITOHEPEL! TOKEPOEITE TN SIEU




Norsk

Sikkerhetsinstruksjoner

Dette produktet er kun til innendgrs bruk.

>

Dimmable

Dette produktet kan dimmes.

Du m& alltid koble produktet fra nettspenningen far installasjon eller utskifting.

Regionale installasjonsforskrifter méa falges.

Ikke dekk til lampen med isolerende matter eller lignende materiale.

Installasjon og reparasjoner skal kun utfgres av en kvalifisert person, og det skal kun
brukes originale reservedeler. Feil reparasjoner kan medfare betydelig risiko. Bar
oppbevares pa et trygt sted.

LED Downlight er en forseglet enhet. Ved produktfeil m& hele armaturen byttes.

om dette



Svenska
Sakerhetsinstruktioner

Den har produkten ar endast avsedd fér inomhusbruk.

>

Den har produkten &r dimbar.

Dimmable

Koppla alltid frdn produkten fran stromkéllan fore installation eller byte.

Regionala installationsregler ska foljas.
Dad
el

Tack inte armaturen med isoleringsmatta eller liknande material.

Installation och reparationer far bara utféras av en behorig person och med original
reservdelar. Felaktiga reparationer kan utgora en signifikant risk. Férvaras pa en saker
plats.

LED Downlight &r en inkapslad enhet. Om det uppstar en felfunktion hos produkten ska
du byta hela ljusenheten.

om den har

‘erbatims supportteal



Suomi

Turvallisuusohjeet

Tama tuote on vain sisakayttoon.

>

Dimmable

Tama tuote on himmennettéava.

Katkaise tasté tuotteesta virta aina ennen asentamista tai vaihtamista.

Noudata paikallisia asennusmaarayksia.

Valaisinta ei saa peittaa eristematolla tai vastaavalla materiaalilla.

Asennuksen ja korjauksen saa suorittaa vain siihen patevoitynyt henkild. Korjauksessa
on kaytettava alkuperaisvaraosia. Vaarin tehty korjaus voi aiheuttaa merkittdvan vaaran.
Sailyta turvallisessa paikassa.

LED-kohdelamppu on suljettu yksikko. Jos tuotteeseen tulee vika, vaihda koko valaisin.

Kolmen den rajoitettu takuu

lisatietoja on osoitteessa www.verbatim.com/warranty . Jos sinulla on kysyttavaa tasta



Dansk

Sikkerhedsinstruktioner

Dette produkt er kun til indendgrs brug.

>

Dimmable

Dette produkt kan lysdeempende.

Frakobl altid produktet fra elnettet, for det installeres eller udskiftes.

Regionale bestemmelser vedrgrende installation skal overholdes.

Dak ikke armaturet til med isolerende materiale eller lignende.

Installation og reparationer ma kun udfgres af en kvalificeret person og ved hjeelp af
originale reservedele. Reparationer, der ikke udfares korrekt, kan udgere en veaesentlig
risiko. Opbevares pa et sikkert sted.

LED Downlight er en forseglet enhed. Ved fejl pa produktet skal hele
belysningsarmaturet udskiftes.

Hvis du har spgrgsmal om dette pr




Roména
Instructiuni de siguranta

Acest produs este exclusiv pentru uz interior.

>

Intensitatea luminoasa a acestui produs poate fi reglata.

Dimmable

Deconectati intotdeauna produsul de la reteaua de alimentare electrica inainte de instalare
sau inlocuire.

Trebuie respectate reglementarile regionale de instalare.

Nu acoperiti corpul de iluminat cu material izolant sau material similar.

Lucrarile de instalare si reparatiile trebuie s fie efectuate numai de persoane calificate
care folosesc piese de schimb originale. Reparatiile incorecte pot provoca riscuri
semnificative. Depozitati intr-un loc sigur.

Spotul LED este o unitate etansa. Daca exista o defectiune la nivelul produsului, inlocuiti
intregul corp de iluminat.

ie limitata de 3 ani — pel detalii suplimentare accesati www.verbatim.com/warranty. Daca aveti




Bbvnrapcku
WUHcTpyKunn 3a 6e3onacHocCT

To3u NpoAykT e 3a ynotpeba camo Ha 3aKpuTo.

CBeTnUHAaTa OT TO3W MPOAYKT MOXE Aa Ce perynupa.

ﬁ BuHaru nskntoysaite NpoAayKTa OT enekTpuyeckarta Mmpexa, npeagu aa ro MoHTupaTe nnum
CMeHATe.

Mpyn MoHTaxa TpsibBa Aa ce cnaseaT MeCTHUTE HOPMATUBHU NPaBUIHULN.

#2

He I'IOKpI/IBaI;ITe OCBETUTENHOTO TAMO C U3onupaLln poroskn n opyrm I'IOIJOGHI/I marepuanu.

MOHTaXbT M peMOHTUTE TpsiGBa Aa Ce M3BBPLLBAT CaMo OT KBanMULMpaHn nuua, kato
Ce U3Mon3BaT camo OpUTMHarHU pe3epBHU YacTu. HenpaeunHUTe pemoHTI Morar aa
NpeacTaBnsaBaT cepuo3eH puck. CbxpaHsiBanTe Ha CUrypHO MSICTO.

CaeToauoaHaTa NyHU4Kka NpefcTaBnsiBa €4HO HepaarnobsemMo yCTpoicTBo. AKo Uma
HAKakKBa nospena B NpoaykTa, TpﬂﬁBa Aa CMeHuTe UAnoTo OCBETUTENHO TANMO.

3 roAvHM orpaHnyeHa rapaHumMs — 3a oNbHNTENHA MHOpMaLUms noceTeTe Ww!
BBMNPOCH OTHOCHO TO3W MPOAY! BHP)KETE Ce C eKnna 3 OAPBXKa Ha Verbatim — ww!




Hrvatski

Sigurnosne upute

Ovaj proizvod namijenjen je samo za upotrebu u zatvorenom.

>

Dimmable

Ovaj proizvod nudi opciju prigusenja.

Prije svake instalacije ili zamjene obavezno iskljuéite proizvod iz naponske mreze.

Moraju se postovati regionalni propisi za instalaciju.

Rasvjetu nemojte pokrivati izolacijskom podstavom ili sli¢nim materijalom.

Instalaciju i popravak trebaju obavljati samo kvalificirani serviseri, koristenjem originalnih
rezervnih dijelova. Nepravilni popravci mogu uzrokovati znacajne rizike. Cuvajte na
sigurnom mjestu.

LED Downlight je zap e¢acena jedinica. Ako je proizvod u kvaru, zamijenite ga cijelog.




Srpski

Sigurnosne instrukcije

Ovaj proizvod se moze koristiti samo u zatvorenom prostoru.

>

Ovaj proizvod se moze prigusiti.

Dimmable

Uvek iskljuéite proizvod iz strujne mreze pre instalacije ili zamene.

Potrebno je postivati regionalne propise za instalaciju.

Nemojte pokrivati sijalicu izolacionim ili sliénim materijalom.

O Instalaciju i popravke bi trebalo da vrsi samo kvalifi kovana osoba koristedi originalne

m rezervne delove. Nepravilne popravke bi mogle da dovedu do znacajnog rizika. Drzite

na bezbednom mestu.

LED Downlight je zapecacen uredaj. Ako se proizvod pokvari, zamenite celo svetlosno telo.

Trogodi$nja ograni¢ena garancija - dodatne informacije potrazite na adresi www.verbatim.com/warranty. Ako imate
bi za korisnike tvrtke Verbatim - www.verbatim.com/support

pitanja u vezi s ovim proizvodom, obratite
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CE Declaration — EC Declaration of Conformity

Itis hereby declared that this product complied with the essential protection requirements of Council
Directive 2004/108/EC and its amendments on the approximation of the laws of the Member States
relating to electromagnetic compatibility. This product also complied with the listed harmonized
standards as referred to in the Council Directive 2006/95/EC, Low Voltage Directive.

This declaration applies to all specimens manufactured identical to the model submitted for
testing/evaluation.

EN 55015

EN 61000-3-2

EN 61000-3-3

EN 61547

EN 62471-1+IEC/TR 62471-2
EN 62031

EN 60598-1/EN 60598-2-2
EN 62493

d0Osev CEEA[ £

WEEE Notice

The Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), which entered into force as
European law on 13th February 2003, resulted in a major change in the treatment of electrical
equipment at end-of-life.

The WEEE logo (shown at the left) indicates that this product must be disposed in
accordance with the Waste Electrical and Electronic Equipment Directive and not with
your other household waste.




Company Details

www.verbatim.com

* EUROPE/ MIDDLE EAST/ AFRICA: Verbatim Ltd, Prestige House,
23- 26 High Street, Egham, Surrey, TW20 9DU, UK

e AMERICAS: USA Verbatim Americas LLC. Charlotte, NC

* AUSTRALIA/ NEW ZEALAND: Verbatim Australia Pty Ltd,
Unit 6, 450 Princes Highway, Noble Park, Victoria, 3174 Australia
Tel: +61 3 9790 8999 Fax:+61 3 9790 8955 Email:support@verbatim.com.au

HENT  BBRBEEROA

NEbAE ¢ FBABERDEREINEREE25
E/HO1101-2E

HELR  RERGRS(RINERLF

AR RYITRAXRERNEENAEBF1406E

AELE

ZHBEOR: A ZREEREZRNERQE

DAL B AL R —BR1665741E

B4R ERE: 02-23771698

“VERBATIM” and W logo are the trademarks of Mitsubishi Kagaku Media Co., Ltd.
registered in EU and other countries.

* Made in China ® Fabriqué en Chine
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